
Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 16, 14° van het koninklijk besluit van 30 maart 1967
tot bepaling van de algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten
betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers, vervangen bij het
koninklijk besluit van 22 juni 2004, wordt vervangen als volgt :

« 14° een schorsing van de arbeidsovereenkomst of van het leercon-
tract voor beroepen uitgeoefend door werknemers in loondienst
wegens tijdelijke werkloosheid ingevolge gebrek aan werk wegens
economische oorzaken.

De gelijkstelling in het eerste lid, wordt evenwel geweigerd wanneer
blijkt dat de schorsing van de arbeidsovereenkomst hetzij is ingevoerd
zonder dat de verplichtingen inzake notificatie of werkhervatting
werden nageleefd, hetzij een deeltijds werk, een vooropzegperiode of
tijdelijke werkloosheid wegens andere oorzaken maskeert, hetzij voort-
vloeit uit het seizoensgebonden karakter van de onderneming, hetzij
het gevolg is van een gebrekkige organisatie of van slecht beheer van de
onderneming, hetzij van structurele aard is.

Kan namelijk worden beschouwd als van structurele aard, het gebrek
aan werk dat eigen is aan de aard van de werkzaamheid van het bedrijf
of van de sector of dat ertoe strekt permanent te worden doordat het
over meerdere dienstjaren quasi ononderbroken aanhoudt of een
onevenwicht vertoont ten opzichte van de arbeidsprestaties van
dezelfde werknemers; ».

Art. 2. Artikel 20, 5° van hetzelfde besluit, vervangen bij het
koninklijk besluit van 22 juni 2004, wordt vervangen als volgt :

« 5° door de werkgever, voor de in artikel 16, 12° en 14° bedoelde
arbeidsonderbrekingen.

De bevestiging wat artikel 16, 14° betreft, bedoeld in het eerste lid,
geschiedt overeenkomstig het bepaalde bij artikel 21, § 3. De Rijksdienst
voor jaarlijkse vakantie evenals de Bijzondere vakantiefondsen verifië-
ren en beoordelen op een zelfstandige manier de overeenstemming van
de aangifte van deze dagen arbeidsonderbreking met de uit onderhavig
besluit voortvloeiende regels; ».

Art. 3. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, op 10 november 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE
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14 APRIL 2000. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering

van 28 juli 1995 betreffende de organisatie van de examens in de hogescholen van de Vlaamse Gemeenschap

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, zoals gewijzigd,
inzonderheid op artikel 41, § 1, derde lid, ingevoegd bij het decreet van 18 mei 1999;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1995 betreffende de organisatie van de examens in de
hogescholen van de Vlaamse Gemeenschap;

Gelet op de beraadslaging van de Vlaamse Regering, op 15 oktober 1999, betreffende de aanvraag om advies bij
de Raad van State binnen een maand;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 3 februari 2000, met toepassing van artikel 84, eerste lid,
1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het advies van de Inspectie van financiën, gegeven op 9 september 1999;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 16, 14° de l’arrêté royal du 30 mars 1967
déterminant les modalités générales d’exécution des lois relatives aux
vacances annuelles des travailleurs salariés, remplacé par l’arrêté royal
du 22 juin 2004, est remplacé par la disposition suivante :

« 14° d’une suspension du contrat de travail ou du contrat d’appren-
tissage de professions exercées par des travailleurs salariés pour
chômage temporaire par suite de manque de travail résultant de causes
économiques.

L’assimilation visée à l’alinéa 1er est toutefois refusée lorsqu’il
apparaît que la suspension du contrat de travail, soit a été instaurée
sans que les obligations en matière de notification ou de reprise du
travail aient été respectées, soit masque un travail à temps partiel, une
période de préavis ou un chômage partiel pour d’autres raisons, soit
résulte du caractère saisonnier de l’entreprise, soit est la conséquence
d’une organisation déficiente ou d’une mauvaise gestion de l’entre-
prise, soit présente un caractère structurel.

Peut notamment être considéré comme étant de nature structurelle, le
manque de travail qui est propre à la nature de l’activité de l’entreprise
ou du secteur ou qui vise à devenir permanent, par le fait qu’il persiste
de manière presque ininterrompue durant plusieurs exercices ou
présente un déséquilibre par rapport aux prestations de travail des
mêmes travailleurs; ».

Art. 2. L’article 20, 5° du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
22 juin 2004, est remplacé par la disposition suivante :

« 5° pour les interruptions de travail visées à l’article 16, 12° et 14°,
par l’employeur.

La justification relative à l’article 16, 14°, visée à l’alinéa 1er, doit être
effectuée conformément aux dispositions de l’article 21, § 3. L’Office
national des vacances annuelles ainsi que les Caisses spéciales de
vacances vérifient et apprécient de manière autonome la conformité de
la déclaration de ces journées d’interruption de travail aux règles
découlant du présent arrêté; ».

Art. 3. Notre Ministre de l’Emploi est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 novembre 2004.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE
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Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de Vlaamse Regering van 28 juli 1995 betreffende de organisatie van de examens in
de hogescholen van de Vlaamse Gemeenschap wordt een artikel 10bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 10bis. § 1. In afwijking van de voorwaarde bepaald in artikel 8, kan het hogeschoolbestuur vrijstellingen en
studieduurverkorting verlenen aan de houders van het diploma ziekenhuisverpleegkunde of psychiatrische
verpleegkunde of van het brevet van verpleegster of verpleger die de graad van gegradueerde verple(e)g(st)er willen
verwerven.

§ 2. De in § 1 bedoelde vrijstellingen en studieduurverkorting bedragen voor de gehele opleiding 60 studiepunten.

In afwijking daarvan bedragen de in § 1 bedoelde vrijstellingen en studieduurverkorting 120 studiepunten voor
de houders van het brevet van verpleegster of verpleger die ten minste tien jaar nuttige beroepservaring hebben
verworven. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking met ingang van het academiejaar 2000-2001.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel,14 april 2000.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming,
M. VANDERPOORTEN

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2004/36707]F. 2004 — 4458

14 AVRIL 2000. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand
du 28 juillet 1995 relatif à l’organisation des examens dans les instituts supérieurs de la Communauté flamande

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté flamande, notamment l’article 41,
§ 1er, alinéa trois, inséré par le décret du 18 mai 1999;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 juillet 1995 relatif à l’organisation des examens dans les instituts
supérieurs de la Communauté flamande;

Vu la délibération du Gouvernement flamand du 15 octobre 1999, relative à la demande d’avis à donner par le
Conseil d’Etat dans un délai ne dépassant pas un mois;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 3 février 2000, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 9 septembre 1999;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 juillet 1995 relatif à l’organisation des examens dans
les instituts supérieurs de la Communauté, il est inséré un article 10bis, rédigé comme suit :

« Art. 10bis. § 1er. Par dérogation à la condition prévue à l’article 8, la direction de l’institut supérieur peut accorder
aux porteurs du diplôme de nursing hospitalier ou de nursing psychiatrique ou du brevet d’infirmier ou d’infirmière
désirant obtenir le grade d’infirmier/infirmière gradué(e), des dispenses et une réduction de la durée des études.

§ 2. Les dispenses et la réduction de la durée des études, visées au § 1er, s’élèvent pour la formation globale à 60
points d’études.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les dispenses et la réduction de la durée des études s’élèvent à 120 points
d’études pour les porteurs du brevet d’infirmier ou d’infirmière ayant acquis au moins dix ans d’expérience
professionnelle utile. » .

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à partir de l’année académique 2000-2001.

Art. 3. La Ministre flamande qui a l’enseignement dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 avril 2000.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

La Ministre flamande de l’Enseignement et de la Formation,
M. VANDERPOORTEN
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